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QUANDO LA TECNOLOGIA DIVENTA DESIGN
WHEN TECHNOLOGY BECOMES DESIGN




TECNOLOGIA, INNOVAZIONE E STILE SONO
| VALORI CHE DA OLTRE VENTICINGQUE ANNI
IsPiIRaNO MOMODESIGN, COLLOCANDO
LAZIENDA NEL PANORAMA INTERNAZIONALE
DI RIFERIMENTO PER TUTTI GLI APPASSIONATI
DI DEsigN. MOMODESIGN NAScCE NEL
1981 coME CENTRO STILE DI MOMOQO,
LEADER MONDIALE NEGLI ACCESSORI DI
LUSSO PER AUTOMOBILE. FIN DAl PRIMI ANNI
SI E DEDICATA ALLA RICERCA E SVILUPPO
NELLINDUSTRIAL DESIGN CREANDO UNA LINEA
DI PRODOTTI STORICI PER IL TEMPO LIBERO.
MOMODESIGN E 0GGl UN MARCHIO
INTERNAZIONALE, CHE PROGETTA E REALIZZA
CON L'ArPPORTO DEL CENTRO STILE INTERNO
UNA PROPRIA COLLEZIONE DI PRODOTTI,
DISTRIBUITI IN TUTTO IL MONDO NEI MIGLIORI
NEGOZI, OLTRE CHE NEI PROPRIMONOMARCA. UN

BRAND FORTE DALLIDENTITA INCONFONDIBILE.

TECHNOLOGY, INNOVATION AND STYLE ARE THE
VALUES THAT FOR OVER TWENTY-FIVE YEARS
HAVE BEEN INSPIRING MOMODESIGN,
MAKING THE COMPANY AN INTERNATIONAL
LANDMARK FOR PEOPLE FOND OF DESIGN.
MOMODESIGN was FoOuUNDED IN 1981
AS THE DESIGN CENTRE FOrR MOMQO, woRLD
LEADER IN LUXURY AUTOMOBILE ACCESSORIES.
SINCE THE VERY BEGINNING IT HAS BEEN
DEVOTED TO INDUSTRIAL DESIGN RESEARCH AND
DEVELOPMENT, CREATING A LINE OF HISTORICAL
PRODUCTS FOR THE FREE TIME. TODAY,
MOMODESIGN i1s AN INTERNATIONAL BRAND
DESIGNING AND CREATING ITS OWN COLLECTIONS
OF PRODUCTS THROUGH THE INTERNAL STYLE
CENTRE AND DISTRIBUTING THEM ALL OVER
THE WORLD IN THE BEST STORES, AS WELL AS

IN ITS OWN MONO-BRAND STORES. A STRONG

[=1SVANNIS) WITH AN UNMISTAKABLE IDENTITY.




TRASFORMARE PAMBIENTE IN DESIGN.
TRASFORMING HABITAT IN DESIGN.

MOMODESIGN CERAMICS CREA AMBIENTI IN CUI IL DESIGN DIVENTA DOMINANTE, ORIGINALE
ED ALTAMENTE CREATIVO; SPAZI IN CUI SI RESPIRA UN'ATMOSFERA TECNOLOGICA, SOFISTICATA ED
ESSENZIALE.

MOMODESIGN sScEGLIE UN PARTNER DI GRANDE ESPERIENZA: SERENISSIMA CIR INDUSTRIE
CERAMICHE, CHE DA SEMPRE CONIUGA TECNOLOGIA E RICERCA ESTETICA.

MATERIALI HI-TECH, QUALI LA FIBRA DI CARBONIO, VIVONO ATTRAVERSO COLORI/NON COLORI:
BIANCO, GRIGIO, NERO, ARMY E SAFARI.

FORME E COLORI SI STRUTTURANO PER DARE VITA AD UNO STILE INNOVATIVO E MINIMALE,
DOVE S| RICONOSCE CON CHIAREZZA LO sTILE MOMODESIGN.

LA coLLEzioNE MDfive s PRESENTA IN TRE DIFFERENTI TEXTURES SUPERFICIALI: OPACA, LUCIDA
E DYNAMIC, DECLINATE IN CINGUE COLORI BASICI.

IL LOGO STORICO DELLE TRE FOGLIE NELLA PIASTRELLA WHEEL DIVENTA ESPRESSIONE DI UN’ANIMA
TECNOLOGICA E SOFISTICATA, ATTRAVERSO RIGOROSI CONTRASTI DI SUPERFICIE, COME L’ACCIAIO, IL
CARBONIO E L'ORO.

UN MODULO A ONDA ALTAMENTE INNOVATIVO SEMBRA DILATARE LO SPAZIO ALLINFINITO NELLA FLUIDITA
DINAMICA DELLA VERSIONE LASER FREE, su cul scorre LIBERO IL Loco MOMODESIGN.

FORME PURE DELINEANO UN DESIGN SENZA CONFINI.

NMOMODESIGN CERAMICS CREATES ENVIRONMENTS WHERE DESIGN BECOMES DOMINANT, ORIGINAL
AND HIGHLY CREATIVE; SPACES THAT BREATHE A TECHNOLOGICAL, SOPHISTICATED AND ESSENTIAL
ATMOSPHERE.

MOMODESIGN HAS CHOSEN A PARTNER WITH GREAT EXPERIENCE: SERENISSIMA CIR INDUSTRIE
CERAMICHE, WHO HAS ALWAYS UNITED TECHNOLOGY WITH AESTHETIC RESEARCH.

HIGH-TECH MATERIALS SUCH AS CARBON FIBRE LIVE THROUGH COLOURS/NON COLOURS:
WHITE, GREY, BLACK, ARMY AND SAFARI.

ForMS AND COLOURS ARE STRUCTURED TO GIVE LIFE TO AN INNOVATIVE AND MINIMALIST STYLE
wWHERE THE MOMODESIGN STYLE IS CLEARLY RECOGNIZED.

THE MDfive COLLECTION IS PRESENTED IN THREE DIFFERENT FINISHING: MATT, COATED AND DYNAMIC,
THORUGH FIVE DIFFERENT BASIC COLOURS.

THE HISTORICAL THREE LEAF'S LOGO PLACED ON THE TILE “WHEEL” BECOMES EXPRESSION OF A
TECHNOLOGIC AND SOPHISTICATED SOUL, THROUGH HIGH SURFACE'S CONTRASTS GIVEN WITH STEEL,
CARBON FIBER AND GOLD.

IN “LASER FREE” VERSION, CHARACTERIZED BY ITS FLUD DYNAMICS, AN INNOVATIVE WAVE FORM
GIVES THE PERCEPTION TO DILATE SPACE TOWARDS ENDLESS, WHERE THE MONMODESIGN Loco
FLOWS FREE.

PURE FORMS DEFINING A DESIGN WITH NO LIMITS.
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COLORI - COLOURS

RETT

LEV-RETT

DYNAMIC

BIANCO

MDfive

GRIGIO

SAFARI



FORMATI - SIZES

MDGB0 60X80

MDA45 45X45

MD30 30X60 MD15 15X60

MDGO battiscopa 8X60

MD22 22,5X45 MDA45 battiscopa 8X45



DECORI - DECORS

B80xB80

Inserto
Wheel

carbonio, tutti i colori

solo su richiesta

carbon, all colours
only on demand

15x680
Fascia Dust
army lev-rett,
bianco lev-rett,
grigio lev-rett,
nero lev-rett,
safari lev-rett

MDfive

B80x80
Inserto
Wheel/2

oro, tutti i colori
solo su richiesta

gold, all colours
only on demand

30x80

Inserto Light Box

army lev-rett,
bianco lev-rett,
grigio lev-rett,
nero lev-rett,
safari lev-rett

B0OxB0 - 45x45
Inserto
Symbols Steel
army lev-rett,
bianco lev-rett,
grigio lev-rett,
nero lev-rett,
safari lev-rett

22,5x45
Fascia Diago
army rett,
bianco rett,
grigio rett,
nero rett,
safari rett

listello 1x7 - foglio 28,5x30
Mosaico Composition
army lev-rett, bianco lev-rett,
grigio lev-rett, nero lev-rett,
safari lev-rett
*disponibile
anche non levigato

st

a le in non-polished
finishing

22,5x45
Inserto
Laser Plane

bianco rett,
nero rett
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3x45
LisTELLO FREE
bianco rett, nero rett

3x45
LisTELLO LAsSeEr FREe
bianco rett, nero rett

5x5
Tozzetto Mini Symbol Steel,
Tozzetto*
army lev-rett, bianco lev-rett,
grigio lev-rett, nero lev-rett,
safanri lev-rett
*disponibile
anche non levigato

*available in non-polished
finishing

22,5x45
Inserto Free

bianco rett,
nero rett

3x45
LisTELLO SPEED
bianco rett, nero rett

3x45
LisTELLO SPEED LoGo
bianco rett, nero rett

22,5x45
Inserto
Laser Free

bianco rett,
nero rett

3x60
LisTELLO SPEED
bianco rett, nero rett

3xB60
LisTELLO SPEED LoGo
bianco rett, nero rett

15x60 - 22,5x45
Fascia Carbon
nero rett
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Ceramic Tiles of Italy

N° MZ06097J1

C€

‘Serenissima Cir Industrie Coramiche spa

Societa Unipersonale

Via A. Volta 9, 2325 - 42013 Gasalgrande (RE) ltaly

EN 14411

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEAWRE - GRES CEREAME A TOUTE EPAISSEUR
VOLLSTARKENFEINSTEINZEUG - ®AP®OPOBbIN KEPAMOIPAHUT MO BCEW TONLUMHE

GRUPPO Bla UGL Piastrelle completamente greificate ottenute per pressature a basso assorbimento d’acqua

GROUP Bla UGL Fully pressed vitrified tiles with low water absorption

GROUPE Bla UGL Carreaux entierement vitrifié a faible absorption d’eau obtenues par pression
GRUPPE Bla UGL Durch Pressung erreichte, vollkommen gesinterte Fliesen mit geringer Wasseraufnahme
PYMMA Bla UGL MonHocTbio crneyeHHas NnnTka, Nony4eHHas nyTeM npeccoBaHus, C HU3KUM BOAOMNOTNOLLeHeM

Caratteristiche tecniche
Technical characteristics
Caract erlsl\%Jes techniques
Technische

TexHudeckue XapaKTepucTuku

Valore prescritto
Standard requirement
Valeur prescritte
Geforderte Werte
Tpebyemoe 3HaueHme

I1SO 13006

Valore medio Serenissima Cir
Mean value Serenissima Cir
Valeur moyenne Serenissima Cir
Mittelwert Serenissima Cir §
CpepHee 3Hayenve Serenissima Cir

Deviaz. val. medio % rispetto a dimens. di fabbricazione

par rappor
Deviation of the average size for each te from the work size (%)

- 0.39
Lunghezza e larghezza anaenns, ., o1 pasier +-0.8%
Leng%‘ and width >410 cm? +/- 0,6% - < 410 cnv +/- 0,75%
Longueur et largeur
UNIENISO  Lénge und Breite Doviaz.val medio singpiast.rispeto alval. medo 10 campioni misural
i
10545-2 [nvHa v wvpuHa e v y la v yenne de o
Wusiem seseen | 17 0,3%
prew—
+/- 0,6%
Rettilineita degli spigoli
Straightness of sides
Rectitude des avétes +/- 0,5% +/-0,2%
Kantengeradheit
[PSMONMHERHOCTb KPOMOK
Spessore/Thickness/Epaisseur/Starke/TonuyHa +- 5% +-2%
Ortogonalita
Rectangularity
Orthogonalité +/- 0,5% +/-0,2%
Rechtwinkligkeit
OPTOFOHaﬂbHOCTh
Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d'eau < 0,5% GRUPPO Bla UGL 0,05%
UNIENISO  Wasseraufnahme
10545-3 Bogonornoujerne
Resistenza a flessione e forza di rottura S 2 1300N S 2 1300N
Moduls of rupture and breaking strength
resistance a la flexion et |orce de rupture
UNIENISO  Biegfestigkeit und Bruchlas
10545-4  [POYHOCTb Ha U3ru6 - MOAyﬂb KECTKOCTH R > 35 N/mm? R > 35 N/mm?
Resistenza all'abrasione profonda
Abrasion resistance
Résistance a 'abrasion <175 mm? <175 mm?
UNIENISO  VerschleiB (Volumenverlust)
10545-6  ConpoTuBNEHWE rny60KOMy UCTUPaHUIO
Coefficiente di dilatazione termica lineare
Linear thermal expansion coefficient
Dilatation thermique linéaire _ 6,9x106 °C-

UNIENISO  Lineare Warmeausdehnung
10545-8 K 1 #HOrO TennoBoro
Resistenza allo shock termico Nessun campione deve presentare alterazioni Nessuna alterazione
Thermal shock resistance No sample must show visible alteratiol No alteration
Résistance au choc thermique Aucun carreau ne doit présenter d’ allératlon Aucune alleratlon
UNIENISO  Temperaturwechselbesténdigkeit Kein Muster darf sichtbare Veranderungen zeigen Keine Verénderung
10545-9  CTOMKOCTb K TennoskIM nepenazam Hwkakoit o6pasel He AOMKeH NokKasblBaTb U3MEHEeHMIA W3meHeHni HeT
Resistenza al gelo Non devono presentare difetti visibili Nessun difetto
Frost resistance No sample must show visible defect No defect
Résistance au gel Aucun carreau ne doit présenter de défaut Aucun défaut
UNIENISO  Frostbesténdigkeit Muster dirfen keine sichtbaren Schaden zeigen Kein Schaden
10545-12  MOpO30CTONKOCT He ponxHel o6HapyxuBaTh BUANMbIe fetheKTb! JedekToB HeT
Resistenza all’attacco chimico (tranne acido fluoridrico) Nessun campione deve presentare alterazioni Non attaccate
Resistance to chemical attack (except hydrofluoric acid) No sample must show visible alteration Unaffected
Résistance a I'attaque chimique (sauf acide fluoridrique) Aucun carreau ne doit présenter d'altération Non attaquées
UNIEN SO Séure-und Laugenbesténdigkeit (auBer FluBsaure) Muster dirfen keine sichtbaren Veranderungen zeigen Keine Veranderung
10545-13  CTOIMKOCTb K 6bITOBbIM XMMUKATAM Hukakoi o6pasel He AOMKeH NoKasblBaTb M3MEHEHNA YcToinumeble
Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate Nessun campione deve presentare alterazioni Classe 5
Resistance to stains of glazed tiles No sample must show visible alteration Class 5
Résistance aux taches des carreaux émaillés Aucun carreau ne doit présenter d'altération § Classe 5
uniEniso  Widerstand gegen Fleckenbildner der glasierten Fliesen Muster durfen keine sichtbaren Verénderungen zeigen Gruppe H
10545-14  CTOWKOCTb rNasypoBaHHON MAUTKY K 06pa3oBaHuio NATeH Hukakoii 0bpasel| He AOMKeH NOKasbIBaTb USMEHeHuH
Durezza di superfice (secondo MOHS) Metodo disponibile
Scratch hardness (according to MOHS) Test method available
Dureté superficielle (selon MOHS) _ Méthode disponible
Ritzhérte der Oberflache (nach MOHS) Verfiigbares Verfahren
EN 101 ToBepXHOCTHasA MPOYHOCTb N0 (Wwkane Mooca) Wweiowuiics MeTon
Resistenza dei colori alla luce Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore Campioni inalterati in brillantezza e colore
Color resistance to light No notable color change No change in brightness or color
Résistance des couleurs a la lumiére Ne doivent pas présenter variations importantes des couleurs Echantillons inchangés en brillance et couleurs
Lichtbestandigkeit Muster durfen keine sichtbaren Farbverénderungen zeigen Glanz und Farbe der Muster sind unverandert
DIN51094 | |geTocTOiKOCTH He AOMXHbI 06H: Tb 3aMeTHbIE L BReck 1 LBeT 06pa3LIoB He U3MeHNnCs

DIN
7

Resistenza alla scivolosita. Coefficiente di attrito medio
Skid resistance. Average coefficient of friction
Résistance au glissement. Coéfficient de frottement moyen

REP CEC s/m Rutschfestigkeit. Mittlerer Reibungswert

ConpoTuBeHne CKONbXeHuto. CpeaHuii KoaththLMEHT TpeHus

B.C.R.A. REP. CEC. 6/81 pu > 0,40

0,40=<p=<0,74

DIN51130=R 9
DIN 51097 =A

Metodo disponibile

Test method available

Méthode disponible

Verfiigbares Verfahren
iics MeTop




Standard

SHADE VARIATIONS

ASPETTO UNIFORME
UNIFORM APPEARANCE
ASPECT UNIFORME
EINHEITLICHES AUSSEHEN
PABHOMEPHbIN BUA

MODERATA VARIAZIONE
MODERATE VARIATION
VARIATION MODEREE
MASSIGE ABWEICHUNG
YMEPEHHOE U3MEHEHWE

FORTE STONALIZZAZIONE
SUBSTANTIAL VARIATION

EFFET DENUANCE TRES ACCENTUE
AKZENTUIERTE VARIATION
BOJIbLIAS TOHANIbHASA PASHULIA

LIEVE VARIAZIONE
SLIGHT VARIATION
LEGERE VARIATION
GERINGE ABWEICHUNG
JNEFKOE MBMEHEHVE

ASTM - USA requirement Serenissima Cir
Technical data ANSI A137.1 average values
(1988)
Av. facial size of
each tile < 3.0% 0,04 = 0,17%
from nominal facial size
ASTM Facial dimentions
C 499 .
Range of av. facial size
< 1.5% of largest value 0,12%
in the range 0,12%
. . Major thickness 0,015”
Thickness range < +/- 0,04 inch Minor thickness 0.030”
ASTM . .
C 502 Wedging < +/- 1% of each tile -0,25 +0,36%
ASTM : Tile shall be impervious o
C 373 Water absorption < 0,5% for porcelain tile 0,05%
ASTM )
C8648 Breaking strength =250 Ibs > 4 colbs
Resistance of surface
abrasion
ASTM =400
C 1243 Relative resistance to deep =
abrasive wear of unglazed
ceramic by rotating disc
ASTM Linear thermal 400 _ 735 x 106 °C-1
C 372 expansion coefficient 31
ASTM Thermal shock : f
C 484 resistance No failure No failure
ASTM ) .
C 650 Chemical resistance No damage No damage
ASTM .
C 1026 Frost resistance No damage No damage
ASTM N ; p > 0,60 dry
C 1028 Skid resistance e 0,50 < p =< 0,60 wet




FormaTO DESCRIZIONE Pz/Box Ma/Box Ke/Box Box/PaLLET Kae/PALLET
RETT
60x60 MDG0O LEV-RETT 3 1,08 26,5 32 863
DYNAMIC
RETT
30x60 MD30 LEV-RETT 6 1,08 25,5 40 1035
DYNAMIC
15x60 MDI15 RETT 16 1,44 2 > .
LEvemETT 14 126 6,85 3 875
45x45 MD45 RETT
I — [ 1,21 24,84 26 660
22,5x45 MD22 RETT 12 121 24,84 26 660
LEV-RETT

NOTE TECNICHE - TECHNICAL NOTES - NOTES TECHNIQUES - TECHNISCHE ANMRKUNGEN - TEXHUHECKVE SAMEYAHUS]

TUTTI | FORMATI SONO NOMINALI. PER LA PULIZIA DELLE DECORAZIONI NON USARE ASSOLUTAMENTE PRODOTTI ABRASIVI. SERENISSIMA CIR INDUSTRIE CERAMICHE SI
RISERVA LA FACOLTA DI MODIFICARE IN QUALUNQUE MOMENTO LE INFORMAZIONI E LE CARATTERISTICHE ILLUSTRATE NEL PRESENTE CATALOGO, CHE NON SONO COMUNQUE
DA RITENERE LEGALMENTE VINCOLANTI. | COLORI E LE CARATTERISTICHE ESTETICHE DEI PRODOTTI SONO QUANTO PIU POSSIBILE VICINI A QUELLI REALI, NEI LIMITI CONSEN-
TITI DAl PROCESSI DI STAMPA.

ALL SIZES ARE NOMINAL. THE USE OF ABRASIVE FOR CLEANING DECORATED TILES IS ABSOLUTELY FORBIDDEN. SERENISSIMA CIR INDUSTRIE CERAMICHE RESERVES THE
RIGHT TO MODIFY THE INFORMATION AND THE CHARACTERISTICS ILLUSTRATED IN THIS CATALOGUE (WHICH ARE IN ANY CASE NOT LEGALLY BINDING) AT ANY MOMENT. THE
COLOURS AND APPEARANCE FEATURES OF THE PRODUCTS ARE AS CLOSE AS POSSIBLE TO REALITY, WITHIN THE LIMITATION OF THE PRINTING PROCESS.

Tous LES FORMATS SONT NOMINAUX. POUR LE NETTOYAGE DES DECORATIONS NE FAIRE EN AUCUN CAS USAGE DE PRODUITS ABRASIFS. SERENISSIMA CIR INDUSTRIE
CERAMICHE SE RESERVE LA FACULTE DE MODIFIER A TOUT MOMENTS LES INFORMATIONS ET LES CARACTERISTIQUES FIGURANT DANS LE PRESENT CATALOGUE, LESQUELLES
NIENGAGENT PAS PAR LE FABRICANT AU PLAN LEGAL. LES COULEURS ET LES CARACTERISTIQUES ESTHETIQUES SONT FIDELES AUX COULEURS ET CARACTERISTIQUES
REELLES DANS LES LIMITES DES PROCEDES DIIMPRESSION.

ALLE FORMATE sIND NENNWERTE. ZUR REINIGUNG DER DEKORE DURFEN AUF KEINEN FALL REIBENDE PRODUKTE VERWENDET WERDEN. DIE FiRMA SERENISSIMA CIR
INDUSTRIE CERAMICHE BEHALT SICH VOR, DIE IN DIESEM KATALOG ENTHALTENEN INFORMATIONEN UND EIGENSCHAFTEN JEDERZEIT ZU ANDERN; SIE GELTEN AUF KEINEN
FALL ALS GESETZLICH BINDEND. DIE FARBEN UND ASTHETISCHEN EIGENSCHAFTEN DER PRODUKTE KOMMEN INNRHALB DER MOGLICHKEITEN DER DRUCKVERFAHREN DEN
TATSACHLICHEN EINGENSCHAFTEN SO WEIT WIE MOGLICH NAHE.

Bce copmaThl ABNAKTCA HOMUHANBHLIMK. [N YUCTKM PUCYHKOB 3anpeljaeTcs ucnonb3osath abpasueHble cpegcTea. Ceramica Serenissima ocTaensieT 3a co6oit npaso
M3MEHATb B NI060M MOMEHT AaHHbIE W XapakTepUCTUKM, NMPUBEAEHHbIe B HACTOALEM KaTasiore, KOoTopble B fI060M Cryyae He CYWTAKTCS I0pUANHECKN 0653aTeNbHbIMA.
LieToBas OKpacka 1 3CTETUYECKME XapaKTepUCTUKM 3N MPUBMIMKAIOTCH KaK MOKHO GOMbLUE K PeanbHbIM, B IPEAENaX, A0NyCKaeMbiX MPOLECcamy nevari.

CONSIGLI PER LA POSA -LAYING SUGGESTIONS - CONSEILS POUR LA POSE - VERLEGEHINWEISE - PEKOMEHIALMTIO YKITALKE

STENDERE A TERRA IL PRODOTTO PER CONTROLLARE L'EFFETTO D’'INSIEME. POSARE IL MATERIALE CONTROLLANDONE ACCURATAMENTE CALIBRO, TONALITA E SCELTA. ® NELLA POSA E
CONSIGLIABILE LASCIARE UNA FUGA DI |/2 MM FRA LE PIASTRELLE UTILIZZANDO STUCCO IN TONO. ® E COMUNQUE COMPITO DEL PROGETTISTA STABILIRE, IN FUNZIONE DELLA STRUTTURA
E DELLA DESTINAZIONE D'USO, IL CORRETTO MODO DI APPLICAZIONE DELLE PIASTRELLE. ® NON S| ACCETTANO CONTESTAZIONI DOPO LA POSA DEL PRODOTTO.

PLACE THE PRODUCT ON THE FLOOR TO CHECK THE OVERALL EFFECT. LAY THE MATERIAL CAREFULLY CHECKING THE COLOUR, WORK SIZE AND SORTING CLASS. ® IN THE LAY-OUT IS
ADVISABLE TO LEAVE AT LEAST |/2 MM - " 3/16 JOINT BETWEEN EACH TILE AND FILL WITH GROUT OF THE SAME COLOUR AS THE TILE. ® THE BEST-LOOKING END RESULTS ARE ACHIEVED BY
LAYING THE TILES STAGGERED BY ONE THIRD OF THE LENGTH. ® NO CLAIMS WILL BE ENTERED INTO FOR LAID MATERIAL.

ETENDRE LE PRODUIT SUR LE SOL POUR CONTROLER L'EFFET D'ENSEMBLE. POSER LE MATERIEL EN EN CONTROLANT MINUTIEUSEMENT LE CALIBRE, LA TONALITE ET LE CHOIX. ® LORS DE
LA POSE, ON RECOMMANDE DE LAISSER UN JOINT DE /2 MM ENTRE LES CARREAUX EN UTILISANT UN MASTIC DU MEME TON. ® D’ALLIEURS C’EST LE CONCEPTEUR QUI DOIT ETABLIR,
SUR LA BASE DE LA STRUCTURE ET DE LA DESTINATION D’EMPLOI, LE PROCEDE D’APPLICATION CORRECT DES CARREAUX. ® AUCUNE RECLAMATION CONCERNANT LE PRODUIT DEJA
POSE NE SERA ACCEPTEE.

LEGEN SIE DAS MATERIAL AM BODEN AUS UND UBERPRUFEN SIE DIE GESAMTWIRKUNG. VERLEGEN SIE DAS MATERIAL UND KONTROLLIEREN SIE DABEI SORGFALTIG KALIBER, FARBTON
UND AUSWAHL. ® DESWEGEN WERDEN EINE MIN. |/2 MM FUGE ZWISCHEN DEN FLIESEN UND EIN WEISS ODER GRAUER KITT EMPFOHLEN. ® ES IST AUF JEDEN FALL AUFGABE DES
PLANERS, NACH DER STRUKTUR UND DEM VERWENDUNGSZWECK, DIE RICHTIGE VERLEGEART DER FLIESEN zU BESTIMMEN. ® BEANSTANDUNGEN DES BEREITS VERLEGTEN MATERIALS
WERDEN NICHT ANERKANNT.

B cBsI3n ¢ xapakTepHbIM peeyHbiM (hOpMaTOM GOJbLIOI ANNHBI, BO BPEMS YKNafKu 3TOi NIUTKK 0 6bITb NP BHUMAT W [eiicTBOBATb aKKypaTHO. *
Pa3noXuTb U34envs Ha nony Ans NpoBepky oblyero addekTa. YknagbBaTb MaTepua, TWATeNbHO NPOBepAs Kanvop, TOHANLHOCTb M COPT. * [py yknadke pekomeHdyeTca
OCTaBNATL MEXAY NIUTKaMU 3a30p B 1/2 MM, NCNONb3ys NOAXOAALYIO MO TOHY 3amasky. * B Nio6oM cnyyae ABNseTcs 3afadeit NPOeKTMPOBLYNKA, B 3aBUCUMOCTY OT CTPYKTYphI
¥ Ha3Ha4YeHus, ONpeAeNaTb COOTBETCTBYIOUA CNOCO6 YKNAAKN NANTKW. * Hainyywnin 3CTEeTMHECKNI PE3ynbTaT JOCTUraeTcs, yKnajplsas MaTepuan “cABUHYTHIA" Ha OAHY TPeTb
ANVHBI KaX 0V OTAEIBHOM PerkK. « [IDETEH3NM N0 YKE YNIOKEHHOMY MaTepuany He NPUHUMAKOTCS.




SeReNIsSsIMA CIR INDusTRIE CERAMICHE SPA
OFFiciaL MANUFACTURER AND VWORLDWIDE LICENSEE
SEDE COMMERCIALE: Via A. VoLta 9, 23/25 - 4201 3 CasaLcraNDE (RE) ItaLy
. WWW.SERENISSIMACIR.COM - TEL. +39 0522 99841 1/911
SERENISSIMA CIR!  Eax ITaLy +39 0522 841338/9983910 - Fax ExrorT +39 0522 99621 8/998930
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